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SECTION1
MODERN VECTORS OF TRANSLATION STUDIES, GENERAL
AND CONTRASTIVE LINGUISTICS

UDC: 811.581
K TR GG

HYELL 1L R P15 = 3 5 T HT,

iy A

DB R AR

BRI, 2 BE HHAGE T IEIE SR, A 2 i Al
A BT S HTE RN, DOER T FHE e TRE R FiF. X —&
WDTTET RHBEHIRL, EHF R TH AL T E R
TSR, BIANTE A RIS FE R 2% 25 #FIR . & B
TET i —H R T8 355 HE LR, XFEATUAAEE R
7 & AR AT BETF A, TTHGES T REL IR ITER 17 1 T 19 KK
DI G B Tow H G HIR THR G 7 BB L KifF, &, 2.
#E W Z BRI A TR GRS
L AR i TR A7 IR KK e X FPTIEFRE T KT
TR AT RIFAE T H R F RIS UM KT IR X7
AR R, KAl B R BT I8 20 1 R, A LRI [ Ig
R IIHIR G ERNEF 156, T HLG ud THEGLESHIA 198K
GHEE. Lt TRigEL K iZEzZEs, &2 H R E T
HriZ B sy i1y E 7, a2 TR THR BRI E R 2, 7 HEE
FIERE L HI )Y AT UG K50 (F TR . Y E BRI 19 )
TR, KOE TR 5 F I Z TR A I &
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HIRAAE, KT SR

10



RER, RIS SG, 5AMINEEFREYIMES. TS
UBE AR < m IR FEF, W AR HR R HBRRIEA.
TEDRBLZERNR =R 205, AMTEXF AL ZN RN R, OF
W FEWE T oSN . MR HUERE T ? i v T REA? 44
=BT R?

AREIE I HIL? IER RS RWEE SR, FEARRMX A
JE R AT BRI E 2R T BRI HE T AR, AR IE S A&
AT REAFTE A — R SRR . NXAME N EE, MESHFHRR
WRT 2 MR, BT REESZIE AR ATt S5 A .
AR Bl I OB GO S A AT, SRR R A DG IE B R
A AL o

1. AHRBR SRR

EENIME S 2, RTRAREWHAI AL, EERTAR
EEFENE S EARRRERI, BNESFFRAERMIEE. &
“hig), RAFIENESHIARH 7 277k

F—, WHEE Is raining, It’s cold outside Z&H)F 7, fFH TRTiER
RAMEE, SEEEANGHBZ AR, 590E I A3 R
A 55

F o, RAFHNSSEANIEMESIL, RS AR, TESE
&, RIER KSR P e — S 554,

F—, EAETHANSEE, MW IERL T RSN MAF
TE. QORI FH S5 A6 7E B R R 5 A 2 I IR AR AE s

FU, wmES5HFmEREHRN, ENE2 23RS ™
PR, e rT A snow (RO BYHBER snow (F) . AL rain CFRID
F R A2 rain (FN) 5

FhH, Z5EINE AR, 0K FEE W 2R il
(agent) FHF (theme) B EZH (patient) ANIFHIW; 5575, KA
RN REELR IR T HER, e R AR RS iR 2 AR e B 1A 2

R BA JF A — N ZIAEE, ZA A IR RE A B AR

X RARBWARFILFEREZIH AN LT BE . FrinREK
R T UL ET, RAFRIEA BRI A B8R EEO0L T HoAh
ML T0F AEE, MR EEWHANR. mE, FAEITE
Wi T NEETE S 1 AR, 2R R EAT E WA R T . X
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RAFBWEIES R, —EREPHTI Ruwet (1991) {8 247 Frfik
Jo Ruwet (1991) FARIEFH RAKB TP AKRE: —HKE
“HL—{AJC A0 (single-word focus) » B G AUIE LN AL A TE S A
B FEEALE L, WRIEDR gremit FTHE T 5 —REHREHHE A
(experience-splitting approach) , B RIE N AE HIAMEIEZE
— B4 Eriksen ENMUERMES MR EMETE L, MALEET —
ANFE e BTG AT R R IE R GIE LRI, XF
B MmN AT T 2 SRR R MR AR, MRS
HARRRW AT T 2B AWML REA b, R RN
R RS EMRBIEARFNE & ool el T # 4 i A R 7 20
AT RE ACAIE 35 &1 2R AL

2. PR R AN

RATIARA BAT T A3 AR (£ 0 o ) o B A1 T 02 D, I
ERAE LS TR L. Mg L. A -RIERE AR TERM
D BEAE T 3%0F F — Hb X AR R (08 R SARVILATE H 43 B R0 R0 Dy 4 3 A AT T 28
P HAETE ALV E PR LN EREE . HUE WS L 20 Pud &
JE R SHARAE A TR A TS 2 h e B R B /R . AR T AT
PASR R SIS DGR T R AR A SE R AMME 2 240 T X PR IR AE e Y
KBS AT E. @IS0 RS IHRE R TIE S 2001 ol DUE AT
B AR IR R B R SN B RHE DU BRA T8 A Ry 223k
BUERAE B

REMZERNBAE= AEEEME, Fih—%H LS8 ME
TEAR 2B TT & MR EA R IR IA T 20 AT S thE 7 00 1 B R 0
AR X BOEAE F 2 Bk a0 B R REF R SIE, NAZERE AN fAE RS
XIHAS G 2 5 ) 8B MBI Gs ANid, MBI A R E
A—FER BRI, A 215 AR, ATBRAES A E T FI80E
{81 F 0T R — PR S GCR L & B AR e G T RUE S
W77 & BHR LA R FE 7 SR, TR LA s 77 & S R i
o MEERNTE R SMGAEDOE R TR Mg KRFEPS<Ng. &
TREL T M WRSIAGAEDOE T SR . ZERRERE: =,
B UL, WE. B A W BTERGEE TN 42 5 (BURDLET &
KAFHLY AR T 42 N7 5 mpIiE, SR RIAABC N RS AT
sk, MHEWERETERFETE XWTE. &&XMOEI RN
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PUHAT KBRS, FE AT B R DAL A ZRIE, MR RS
PR PRI AR B Tz id S CR L. bsk, BT (Rl T 5 i)
(FER, 2007) A1 M FRMAY  GGRICFF. 5 &, 20090 K%
BAE S (BURBGE S 5 R — 80 BATEEBXHE NS INEE
Yol 0T BRG] R TR D B F RS, RS
# (CHIE TR T R AEICEY M (PUEFSIEIL GEZRD ) T
AT #FE . 3% FRBAT A5 Lk 7 FhR SIS HE. fEfH S
MAEEFR SAEIRRFRIANZG, BT MAFT SERER
SETH G B R AR A R A R v Hh R A A
THLe Foh, BATHEEN TR T30 R IGE S| 17 % Tz
A PR/ 2

.oy B I

“Z R R P B TR N KR ER UK & BT R SR R LR SR
(Ahrens, 2012: 102> . #R#E Ahrens (2012: 102) ., =HEEG S
DUTE & Wy, 0 AT B HE AR BT M R R A . NI AR T AT
WHEAES 8, §iEMN2ERE LAEL. B, RIEEHR L5
s B AR =B, B TRRM TR 2000 KL
(Ahrens, 2012: 1030 . R (BRBGEWRSL 55 7 fO Y CFICE
FrOCHLBLY O BUMERE, “E74E mUR AR IER T, BT R
SHERIME RS2 R, B, 22RO ERI%, £ HBIE
HHEH . a2, MhERYE A ERE, S —
PR, AEELFES ARG, Fn (BN Friidn, <&
WHEIGLX R BB A . SEEML, i/ % ik
SRS, (B R HBUEH T REFN NKER
2 H GRS R AR SR R E T BRI &y, i o B 22 P9 B A
L, B, . . WL e, BUFhEe, B IERUK AR
o 0 BV, PG ATRATH S 5 S NFRATHT 7 K BR, 4k 1M s it
TRITERES, R RER RAEFSER T M. T, =, &.
W2 RRAEEETHESRKTUR, BEROSME, [ RN —4v)
we WHEEHSTE ARMERGE T RAU R HIIX — SR TRR A
PR, FAFEZNA, 7EFR & Lo 55 A i VAR T H G S AR .
N R AR IR AT . BT B A e
B TR — 8, BWERTER “=°. b, Ba 52t
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NP = | 1R | S B ) e A N T A e i <R S =B
HE, HAERECER w2, 3o, 7 5 DS Al T’
RHIMEHRL, WREETS: %0 L, BEMNEE{ER1
e, FLRRms, BN T, UARONI . X&)
TRy B BRIy ) X ik, < B B BRI L, <97
WA m EHANER. EE LR, B TIRMNGCE” —AESEZ AT,
HAFTE A " HBEs G . RAOE LSCRE), B 7ElE
WEHEE TR HHBHER B RS . 55 S AR pOE A
EIENFIE W, SRR 7 BHAGHEEXN 39 NS
M, 26 NAERTUERET, 14 MEATUER =77, 8 N
“RUCECWINEH, BEREGERETE B MA Bl. B4, EER
T RE AR U T R . B e, X—HR WRAES
TR EEUFRAREMN TSR TR B, B 14 A AT S
FIE R RA B BE RO rmEaiE, b 2R2ag g <x”
BOE <2 RIS, T &S BB RIERE, 27
TEMAER TR )L BoMthE 6 N E SR D) EE B &7
KRB Z B . KR, 19 N E ACRH 7R 7 20k dmig &
Fr BEMRA R, RIERERCOF S 500, HpiR)IJ7Siknr
BLEEAE B Eslin on B BLE . 92, 22 AR fd i R 35 e
RIS R AT MR SR, BAh, (i Sy RBE
INEEICAE AR AT, R, SRR AT A I AT fE
BAE . ARBRATER ISR, JOE TS UL RS T DA R R
BXMAEREX RS AH R, FRIBXEAR LEHIEER
“UTT, AT EYAREET S WERNE I RO AL A L 2, A
PRE7, RZEEMHY, MR, RIEX A BEHERCE.
TERE X 55 G X el My AR RIB A BT R iR EE T 58
<&, BTRIEQFHEG SERD, Ll sN«ir, & #n]
Mo Tk (2014) fR4E (X BT SHEEY  CEER, 2008) 1K
FUBGE R AT 7% B AT, BA nDE A BRI IE R 2 —,
FAHE T X B FIBRAOAREE, BHERATERSRILKY
<o WbAh, E TS SAMENE B T MU — R R IA

B R RN, el CRJED o <l GEMD 3 A
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MR T LA IRINE SRR s ER ¢, nhbal” RO | <“kdk
A CHI D o

4. 55, B

(LY MW R RRE Ll aiBl: "Rt
G LIERRT 80%h Fak mIBERAfEN, N h o 2%,
AW PH GBS WBHYE I RS AT, <. BEIX — S MRS i 22 B
TETRKBA JaREA ORI RS -

TEFRRIEIX —RASIGET, FERRIE KBS 2 SRR E A< T 211+ R
g5, BRR R 2 R AR A RHEAR R 45 . ik FRIANE Kk
RRE, BREARIEERRR TR 24, EEC T, mia. R R
M ML GUE. EE. M. TNET SRR, EEE. b
W OSSR XU B BRI T A48 TS R ARAR
VR, XM Z S R RIAETEER S SO0 o, i,
Andrason (2019) F8 2% & H pogoda I LAFRIRIF KA, MBI E
BEWEPCRMETEIRE. HHh, a0 5 mt AKX —H
MRSk TR IE RECREE, W< KPER” (RFED « “HHXK (&1,
TR . HFRINEE R R 0RTC2EAL,  Fom BIR AR B B
A PAXH R T RAXC S Fh L. KB X KRGO NEMER T
EEE. WA RPN MIERE RN SEEEH, HfFERES
FERIR, ¥FRIEAIHE B, WK GRS o “REG QD |
SIBIFRT (MDD o CERAR” (RED L CBRT (EID L CMEER
PO 555, fie RAPIBERN S el T—8E, Bis,
R R o C“BISR> GEMD | “SEER” R . R
GBI %%, 5[4 WAKMHMEREMAESERT SR, o
“HARMEH I (R A 19 Hk (&4 .

5. B

SR E IR TR TR A INE 3 B 7= A 10 3h B R B A R SR
B, HAEE RIS ZhiE EiR g, RIS 3 RURIR
Rl<# F1<74” (Ahrens, 2012: 28) . FRAMIE R4 KL EHONH,
R A GFED « CRAR (IR SRR R | RN
CF D CRAH (&) | KRB OFE) 25 WHEEHS
A AEAER, NS0T BN E R BRI S
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HIZREL A X RAE R EME .

N

PATE X B T; FIEREE, K%, &, BEXET A
REWs Weatiah 9 T %, 1 ELIX AR T H R IA O e DOEH 2T
Pl HBUX M IR RO R, & T A IHE X I R IR
TSR RS, BT EAEEUE AR R AW AR S R, NS
SHERL K. B RN KRBT —KEW. W, T, AU
R, . By REEATUCNT. SRR RN T A, AR
B POEMBURSOE B @G A5 5 R 1 AR ARl 5 e ik e
2

A FEETPOELFEE. T8 M EEBGERIER, Ehifie T
W R KAHAREER D UK RBLR S HAE 5 R RR 58K
FATNA,  F. By RAEDGET R UAR G 8RR T Apakid
N, Rl TN EEAE M SRR e S BN T 1H
—RIZ. POEFARN "G, £ EESOETARESE. AR
A, AR ARG £ IRBGETT & T A R R sl {F
XEhid, AR SAEE EAEEL.  BLERRNE E RIE 5 R4
HURI SRR LR M A o0, 1 25 B E A RAR
HE——r LMEREETE, A BB S . AR EX 5.
Fa FEAEDOE PRI, XM T B A M IRELES R HER
WAAEER N SEX 7 ESAREKERE, RTINS, .
FEAFAE LA e 77 3w B O e, 10 ELAE 7 1] 0k B A Y A A
PR (IR 0 [ A ) P S AR SRR 73 B R R 2R T S T LA
HhF s 95 e AR, EAFTIOFRRIBHIE S REP. b
b BATHTEES RIBHIR TR 7 AL A W E . (5
DUFRIRA RS, BATAS R SEhr E3EHD] T D RIRA RS A
KR EEE AR T ARE BANE S5 RENFE RGP Mgwmis T =X,
ATUAF BN A TR MM R AR WA R, T8 RIE, ey T
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LINGUISTIC MANIFESTATION OF CHINESE
METEOROLOGICAL WORDS

This article is devoted to the problem of linguistic mamfestation of Chinese
meteorological words. In nature, fog, dew, and frost do not have a descending
movement process in contrast with their linguistic manmifestation in Mandarin and
Datong. The corpus of analogue dialects shows that Chinese tends to express them as
a decline, instead. This seems inconsistent.

The expression of the law of images is the product of the conceptualisation of
Chinese speakers based on social culture and life experience. That is, people regard
fog, dew, frost, rain, snow, and hail as similar phenomena in the cognitive process.
The expression of direction is similar to modern Chinese, and there is a deep
connection with the expression of parts of speech in ancient Chinese. This
association is based on the natural characteristics of different weather phenomena,
and there is related knowledge in the Chinese character system.

In order to reflect the relevant knowledge and its linguistic actualisation in an
adequate way, it is beneficial to take into consideration the traditional knowledge in
the sphere of ecology.

Keywords: meteorological words, conceptualisation, Chinese, Chinese dialects,
directionality, parts of speech, Chinese character ontology, weather language type.
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